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Travelling with FORTE CULTURA

Eine Pilottour ist eine Methode, die Durchführbarkeit 
einer Reise zunächst testweise zu erproben. Eine 
Pilottour zielt darauf ab, die Gegebenheiten einer 
Reise in kleinem Rahmen im Voraus zu testen, um 
herauszufinden, ob diese Reise für ein touristisches 
Unternehmen realisierbar ist. Im Rahmen einer 
Pilottour werden Regionen und Objekte bereist, die 
man noch nicht kennt - einerseits, um vielleicht eine 
neue Destination für unser befestigtes Kulturerbe zu 
entdecken, auf jeden Fall aber, um den Reiz des 
Neuen auszukosten, neue Festungen, 
Festungsstädte, befestigte Landschaften, befestigte 
Orte und die mit ihnen verbundenen Menschen und 
handelnde Akteure kennenzulernen.

Studientouren werden ausschließlich oder doch ganz 
überwiegend zur Förderung des ausgeübten Berufs 
oder eines speziellen Interesses unternommen. Sie 
schließen die Möglichkeit eines anderen, z.B. 
privaten, Reisezwecks so gut wie aus.

Pilot- and Study – Tours. Definition

A pilot tour is a method of initially testing the feasibility of 
a trip. The aim of a pilot tour is to test the conditions of a 
trip on a small scale in advance in order to find out 
whether this trip is feasible for a tourism company. A 
pilot tour involves travelling to regions and objects that 
are not yet known - on the one hand, perhaps to 
discover a new destination for our fortified cultural 
heritage, but in any case, to savour the attraction of the 
new, to get to know new fortresses, fortified towns, 
fortified landscapes, fortified places and the people and 
actors associated with them.

Study tours are undertaken exclusively or predominantly 
for the promotion of a profession or special interest. 
They virtually rule out the possibility of any other, e.g. 
private, purpose for travelling.
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Travelling with FORTE CULTURA

Fortification pilot and study tours have 
been organised by me and my wife 
since 1990. Since 1992 we have orga-
nised numerous trips to the Ukraine, in 
particular to the Crimea and Sevasto-
pol. Most of these tours have been do-
cumented either as magazine articles 
or as books. A memorable tour took 
place in August 1996 through Galicia in 
Ukraine. Here in Medzibish we witnes-
sed how communism, Leninism and 
Stalinism were swept out of this beau-
tiful fortress with an iron broom.

Pilot- and Study – Tours under the logo of FORTE CULTURA
Fortifikatorische Pilot- und Stu-
dientouren werden von mir und 
meiner Frau seit 1990 durchge-
führt. Seit 1992 wurden zahlreiche 
Reisen in die Ukraine, insbesonde-
re auf die Krim und nach Sewasto-
pol, realisiert. Die meisten dieser 
Touren wur-den entweder als 
Magazinartikel oder in Büchern 
dokumentiert.
Eine im Bewusstsein nachhaltige 
Tour fand im August 1996 durch 
das ukrainische Galizien statt. Hier 
wurden wir in Medzibish Zeugen, 
wie Kommunis-mus, Leninismus 
und Stalinis-mus mit eisernem 
Besen aus dieser schönen 
Festung herausgefegt wurden.
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Travelling with FORTE CULTURA

Während der Projektphase der Baltic Fort 
Route konnten die Pilot- und Studienreisen 
erstmals im Rahmen einer europäischen 
Kulturroute durchgeführt und ausgebaut 
werden. Großes Interesse wurde vor allem 
von englischen und amerikanischen 
Fachleuten entgegengebracht. Bevorzugtes 
Reiseziel waren Polen, Litauen, Lettland, 
Estland, die russische Enklave Königsberg 
und St. Petersburg.

Pilot- and Study – Tours

During the Baltic Fort Route project phase, 
the pilot and study trips were organised and 
expanded for the first time as part of a 
European cultural route. Great interest was 
shown above all by English and American 
experts. Favourite destinations were Poland, 
Lithuania, Latvia, Estonia, the Russian 
enclave of Königsberg and St. Petersburg.
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Travelling with FORTE CULTURA

From 2012 to 2014, as with the Baltic Fort Route, 
the FORTE CULTURA project was developed by 
Hartmut Röder and me on the basis of an EU 
INTERREG funding programme. A transnational 
study trip to the eastern border of the EU, which 
included Ukraine, Belarus and Poland, was alrea-
dy realised in 2010.

Von 2012 bis 2014 wurde, wie schon bei der Baltic Fort 
Route, das Projekt FORTE CULTURA auf der Basis 
eines EU-INTERREG-Förderprogramms von Hartmut 
Röder und mir entwickelt. Bereits 2010 konnte eine 
länderübergreifende Studienreise an die Ostgrenze der 
EU realisiert werden, die die Länder Ukraine, 
Weißrussland und Polen mit einschloss.

Pilot- and Study - Tours
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Travelling with FORTE CULTURA

After the project phase, FORTE CULTURA was founded as a 
registered association in 2014. Now the pilot and study tours 
could also run under this logo. The following tours have been 
organised so far:

Pilot- and Study - Tours Nach der Projektphase wurde 
FORTE CULTURA 2014 als 
eingetragener Verein gegründet. 
Jetzt  konnten die Pilot- und 
Studientouren auch unter diesem 
Logo laufen. Bislang wurden 
folgende Touren durchgeführt:
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Travelling with FORTE CULTURA

All of these tours have been documented 
in book form in German. The publications 
are not only richly illustrated, but also in-
clude media reports and extensive biblio-
graphies in the appendix. These should 
open opportunities for tourism companies 
to offer their own study tours based on our 
experiences.

Pilot- and Study - Tours All diese Touren wur-
den deutschsprachig 
in Buchform doku-
mentiert. Die Publika-
tionen sind nicht nur 
reich bebildert, 
sondern führen im 
Anhang auch Medien-
Berichterstattungen 
und umfangreiche 
Literaturverzeichnisse 
auf. Diese sollen  
Tourismusunterneh-
men Möglichkeiten 
eröffnen, auf der 
Grundlage unserer 
Erfahrungen, selbst 
Studientouren anzu-
bieten.
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Travelling with FORTE CULTURA

The pilot and study tours were also presented in native language in France for the first time on 25 January 2022.
Am 25. Januar 2022 konnten die Pilot- und Studienreisen erstmalig in Landessprache auch in Frankreich vorgestellt werden.

Pilot- and Study - Tours
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Travelling with FORTE CULTURA

Each participant of such a tour receives 
online a folder of more than 50 pages with 
the registration documents, in which the 
destination and the individual objects are 
described in detail.

At the start of the tour, each participant 
receives a name badge on a ribbon, both 
bearing the FORTE CULTURA logo.

The tour sign stucks behind the windscreen 
of the bus and contains the FORTE 
CULTURA logo and the logo of the local 
tour operator.

Pilot- and Study - Tours

Jeder Teilnehmer solch einer Tour bekommt mit den 
Anmeldeunterlagen online bereits einen mehr als 50 
Seiten umfassenden Folder, in dem das Reiseziel und 
die einzelnen Objekte ausführlich beschrieben werden. 
Bei Beginn der Reise erhält jeder Teilnehmer vor Ort ein 
Namensschild am Band, beides mit dem Logo der 
FORTE CULTURA versehen. Das Tourschild klebt hinter 
der Frontscheibe des Busses und enthält das FORTE 
CULTURA Logo sowie das Logo des lokalen 
Touroperators.
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Travelling with FORTE CULTURA

The next tour will take us on a 
fortificatory round trip through 
Portugal and along the Atlantic 
coast and is scheduled for 20 to 
28 September 2025. Folders 
and registration documents 
were sent out last week; the 
registration deadline is 28 
February 2025. Participants 
from our conference circuit are 
very welcome and will receive 
all the necessary information at:

Pilot- and Study - Tours Die nächste Tour wird uns 
auf einer fortifikatorischen 
Rundreise durch Portugal 
und an der Atlantikküste 
entlang führen und ist für 
die Zeit vom 20. bis zum 
28. September 2025 
terminiert. Folder und 
Anmeldeunterlagen sind 
letzte Woche verschickt 
worden; die An-meldefrist 
läuft am 28. Februar 2025 
ab. Teilnehmer aus 
unserer Konferenz-Runde 
sind herzlich willkommen 
und erhalten alle not-
wendigen Informationen 
unter:

hrv.neumann@t-online.de
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… and see you soon on a trip ! 
Dziękuję bardzo i do zobaczenia wkrótce!

Cultural heritage. 
Incognito espionage 

on the forts. 
‘No tourist knows 

the position’

Kulturerbe. 
Inkognito-Spionage 

auf den Forts. 
’Kein Tourist kennt 

die Stellung’ 

Dziedzictwo 
kulturowe. 

Szpiegostwo incognito 
na fortach.

„Żaden turysta nie 
zna położenia”
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